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	No
	Country
	Clause
	Recommended changes
	Comments

	1
	Japan (editorial)
	2.1 gas analytical system
	Replace "sum of nitrogen monoxides (NOx)" in line 4 with "sum of nitrogen oxides (NOx)".

	NOx is a general expression for NO, NO2 and other nitrogen oxides. As an exact expression, it should be written as "sum of two kinds nitrogen oxides (NO and NO2)". It is because there are other kinds of nitrogen oxides N2O, N2O5, etc.

	2
	Japan (editorial)
	3.2 The gas analytical system ... 5th dot point
	We cannot propose a change because the meaning is not clear.
	The paragraph of 5th dot point (condensate separator ...) is not clear. Does it mean “to prevent condensation”, or “to prevent formation of foam”?


	3
	Japan (technical)
	2, 3, 3.1 or 4.1
	A treatment of moisture contained in the sample, as well as its influences on the measurement of sample volume, should be mentioned in a certain clause.

	Usually, CGMs are based on dry gas, but sample from stack is wet and contains water vapor at high concentration. In the present draft, it is not clear how moisture content in the sample gas is considered in the measurement process.
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